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Pazenacaeyya nanayye moyuaii yuieepcanii y oauviHeHHi 0a napamisanazivnaza poHoy Moevl, 8blzHAYAeYYA
NaHAYYe NPLIKA3KASIX YHigepcaniil, aKpacaieayya ix GCHOYHbIA PA3HAGIOHacYi | JMOGbl (DYHKYbLAHAGAHHS,
OblghepanybIIoIOYYa YHIGEPCATBHBISL | THMIPHAYBITHATLHBISL NPLIKASKI. YCMAHOYACHA, WO YHI6epcalbHel XapaK-
Map y napaMisanozii Mae He MOIbKI 3MeC RPLIKA3aK, aie | a0moCmpasanbvla ¥ NpeIKasKax npaomemsl i 606pazvl
(kaai ix cynaozenne AOYMOVIEHA A2YAbHIM MIAPIMBIYHBIM | HPAKINBIYHEIM SONBINAM PO3HBIX HApOOAy, ‘He3a-
JIeHCHBIM a0 DMHIYHAI | MOYHAI pOOHacyl yi MINCMOYHbIX KAHIMAKINAY), CIPYKIMYPHbIA VIACYIEACY] NPbIKA3AK
(Osyxcacmaymer cxkas, ivs y yurysli cyb’exma i nprovikama, oinapnas nabyoosa, CiHmakciuHel HApaienizm i 2.0.),
CIMPYKIMYPHA-CEMAHMBIUHbISL NPLIKA3KAGLISL MAOII (V AKIX CRAIYyHaioyya a2yivbHuls Ol POSHBIX. MOY Ja2iuHbLe
Gopmbl 3MeCHy NPBIKA3AK, CIMPYKIMYPHBISL YAACYIBACYT HPBIKA3KABBIX AO3IHAK, AONIOCMPASAHbIS ¥ NPLIKAZKAX
npaomemer i 6obpasvl). Jla VHiGepCanbHblx HPBLIKA3AK, AOHOCAYYA AO3IHKI, KIS MAIOYb ) IHULLIX MOBAX NPBIKA3-
Kaewls aHaaazi i nabyoaeanvl pasam 3 iMi na QOHOU i MO A CHMPYKIMYPHA-CEMAHMBIMHAL MAOTi, KA He
abyMOyneHa Hi MOYHUIM PACIMEOM, Hi MOVHBIMI KAHMAKIMAMI.

Kanrouaswia cnoewl: ainzsicmerinas yHigepcanis, RApIMIsIALIiHbL POHO (M6, NPLIKA3KAGYIS YHigepcanii,
VHIgepcanvHaa NPLIKA3KA.

YBomsiner. He Yee mprikaski, sKist (YHKIBLHYIONE y MOBE 1 YCIPEIMAIOINA ¢ HOCKGITaMI (Y TBIM JIKY
JlacieTIbIKaMi) SIK sie sicKpaBa HaIfbLIHAILHBI KaMIIAaHEHT, Ha caMoil cIpaBe YKbIBaroma TONLKI ¥ roTaif Mose i
axo/3sITh MEHaBiTa 3 roTait MoBEL. Hampbikias, v cydacHalt Genapyekaii MoBe Y KbIBaeIlla IphIKaska 3 esnikaea
2pomy Mansl 002HcOdC, SIKasT BEI3HAYaeIla sIK “yiacHa Oerapyckasi’ ¥ STBIMaaridHBIM CIOYIIKY NpHIKas3ak [1, c.
49], agHak aHanariTHLIL 11a 3MeCTY, JIEeKCITHAMY KAy 1 HaBAT TpaMaTHMHal apraImzarpsi TPHIKA3KABEI aJI31HKI
(YHKITBITHY IO TakcaMa ¥ MHOTIX MOBaX CBETY — YKpaiHeKalf (Beﬂukuu epim, ma maauii oouy), auriitickait (When
the thunder is very loud, there’s very little rain ‘Kam rpoM-BeIBMI TYIHBL, TAIbI BeTbMI MaJBl JOXKK ), KiTalickait

(BAEJLARRJL/N TpoM Momer — ok Mankst ) 1. [2; 3]. MHOTIS NpeIKaski ¥ po3Hel 4ac Tparmii ¥ Gena-

PYCKYIO MOBY 3 HIIIEIX MOY, ajle CTPAIUIl CyBsI3k ¢a cBadii MoBaif-oHapaM y CBAOMACI HOCEOITaY MOBEL Y Mo-
BaX CBETY IMMAT MPEIKA3aK MAOLh 1HmaMoyHae Haxo/DKaHHE, ajle XyTKa aciMUIABANI ¥ MOBE-POITLIITICHIIE 1 HE aca-
IBIPYIOITIA 3 Iy’KBIMI MOBaMi 1 KyabTypami, [laBomne mepkaBanus X. Banpmpa 1 B.M. Makienki, «Hacynepax
aTyIBHATIPEIHATAMY MEpKaBaHHIO a0 BEAbMI HachMaHalf HaNBIIHATBHAN MapKipaBaHACIl IBIAMATHIKI 1 TTApAMis-
JIOTI1 STHHI — K T9Ta Hi HapaakcalbHa = 3’ AYIIONIa 3HaTHA OOJBIT iHTapHauLMHanLHLIMi YLIM JIeKciKa» [4, S. 2].

Jaknaamae pa3MekaBaHHE cneuLI(’pquara (HanbITHATLHATE ) 1 aryJibHara (VHIBepcaibHara Iii iHTPpHa-
L[LIHHaJILHaFa) y 6enapy0KaI/I IapeMIsUIOT, sk majgkpoacniy S1.51. 1BaHoY y cBaiM faxnanze Ha XV MikHapo HBEIM
3’e3/13¢e caapictay [S5], 3°sAyusterina agHol 3 akTyanbHBIX IpabieM BLIBYUOHHS IIpHIKa3ak Oelapyckait MOBHI [6].
Bripammsanae raTait mpabieMBl Mae T3apITEITHYIO 3HATHACIH SIK ¥ TAJIHIC THIIAJOTIL MOY 1 JIHITBICTEIMHAY VHIBEp-
caorii (mpHl BLIBy‘IBHHi apoMISUTATTIHBIX aI31HaK 6enapy0KaI‘/'I MOBHI Ha (OoHE 1HIEIX MOY cBery) [7; 8], Tak 1
yHlHFBaKYHLTypaHaFI‘IHLIM IUIaHe TIPHl BBIAYICHHI HalbLIHATILHA-KYIBTYpHAl ajMeTHacI HapBMlH.HaFl‘IHI)IX
aj3iHaK 6enapy0KaI/I MOBHI [9; 10; 11, c. 113-117]. [p1pepoHNBINGII aryIbHara 1 clensigiaaara ¥ Haplesmorn
Mae 3HavHACIE i 'Y IPBIKIA/HBIM ILTAHE ¥ rajiHe ABYXMOYHal aekcikarpadii mpel YrIagaHmi Oenapycka-
IHITAMOYHEIX, MApOMIsUIariaHEIX cioyHikay [12; 13; 14] 1 ¥ JIHTBaALIaKTHIIL (JTIHIBaKpaiHa3HaYCTBE) IIPHI
BHIBYUSHHI Genapyckail MOBHI sIK 3aMeHail 111 HsipoaHait Ba yMoBax OutiHrsizMy [15; 16; 17].

A [HTSpHANBITHATHHBIX Q/[31HAK IapsMisariaaara (GOHIY MOBH HeaOXOJHA aJJpO3HIBAIlb TaK 3BaHBLA
yHiBepcaHLHHH aJ31HKI, sIKisg ¥ cydacHait HapBMiH.HOFii pasyMeroIa BelbMi HeaJHA3HAYHA, aJ] I3YHEIX THITAY
HapBMlI/I Jia TBIX aCOOHBIX MPHIKA3KABEIX ajzinak, mro Qikcyronma ¥ Bsurikalf KoIbKacIi MOY PO3HEIX MOYHBIX
CsMeH 1 TPy YHIBEPCATBLHELS a/131HKI, 5K 1 YBOTYJIC YHIBEPCANBHEL KAMIIAHCHT MAPOMIAIArTIHATa (POH/TY MOBEL,
CHEIBISUILHA HE JlaciesiaBalics] ¥ Mexax JiHTBICTHIKI. [Iprikaski He 3° SYISTOLIA IPAIMETaM BHIBY I5HHST JiHTBiC-
TBIYHAl yHiIBepcaloTil, NMakoIbKI IX Meclla 1 craryc y MoOyHalf cicToMe, a Takcama 3aKaHaMepHacIi iX
MaJIIISBAHHS K YIACHA MOYHBIX YTBAPOHHAY 3aCTaloNIa SIIYD HeIaKia (Ha BBI3HAYaHEBIMI. CymacrayisubHbist
Jlacie/iaBanHl ¥ Haplesmoru Ha TIBIPOKIM MOYVHEIM (poHE aOMsDKOYBAIOIA MPHIKIaHBIMI MATaM1 YKIaaHHs
O HIBATBHEIX APSMIATATIIHEIX JaBeHIKay [18; 19] mi HanayHeHns mapayHayaail 30HEL § CTOYHIKAX NPHI-
Kazak moyHait MoBHl [20]. OThIManariaHae BRIBYUSHHE IPBLIKA3KaBBIX a/31HaK acOOHBIX MOY TONBKI IavblHacE
pacnpanoyBana ¥ MoBasHaycTse [1; 21; 22].

MbTa gacienaBaHHSI — VAAKI&HINE TaHIIE MOYHall yHIBepcanil ¥ JadblHEHHI Ja HapsMisariqHara
¢donmy MOBHI 1 Ha IoTail majicTaBe BEIHAUHIL MAHAIIIE IPHIKA3KaBLIX YHIBEpcalliif, akpdaciinb iX acHOYHBIA
pasHaBiIHACTI 1 YMOBH (Y HKIBISTHABAHHS, JBIEPIHITBIIBAIL VHIBEPCATHHBIA 1 IHTYPHAITBIIHATLHELS IPBIKa3KI.
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Y XoJ3e Mamspd/HIX JacieaBaHHsY ObUIl aKPICICHB METaalarq b Ha/ICTABE! 1 IPEIHIBIIE TBi(e-
psHuLmuLn aryibpHara (yHiBepcanbHara i HITOpHanbIsIHAIbLHATA) 1 cneuH(’pmHara (HanpIsHATLHATA) Y HapaMisiia-
TUHBEIM GoHI3e MOBH [23] Ha MaT3phIstie Oelapyckaif [24 — 29] 1 amrmifickaif Moy [30], BEI3HAUaHEI IIHpar
aji3iHaK VHIBepcanbHara xapakrapy ¥ napamikone 6enapyckait [31 — 33] apr anrmitickaif Moy [34].

Acnoyuast qactka. [lapsmiénari 1ayHo 3a§BaXEbLIl, IITO NPBIKA3KI § CAMBIX PO3HEIX MOBAX CBETY OLIBa-
I0Ib Ha/I31Ba MaI00HBII a/THa Ha aJiHy I1a 3MECTY, JaridHaif mady/10Be, CTPYKTYPHL, IEKCITHBIM CKIaj3€e, CIHTaK-
cl4Hall apramisaml, BepGaTbHEIX CPOKAX BEHIPA3HACI, criocabax (GyHKIBIIHABAHHA 1 1HIM. ['5Tac nagaGeHcTBa
BBIKJIiKaa MOIMyKi iX aryJIbHBIX (yHlBepcanLHHX) yIracIiBacieif sik ¢pazaBbIX TOKCTAY 1 5IK YCTOMIIBEIX ¥ May-
neHH] aa3Hiak. Ha céHHsimHI 3¢ caMbIMi MamTabHBIMI IIa ab’éMe, pasHacTaffHacIli dakThMHAara MaTdPLIITY
1 aTpBIMaHBIX BEIHIKAX 3’ AYISIOIITA KIaci(ikaIlbl IphIKa3ak PO3HEIX MOY CBETY 14 JIariIHa-CeMISITEITHBIX THIaX
1 JTarivHa-TAMATHYHLIX Tpylax paciifckara napamiénara P.JL. Ilepmsxosa [35; 36]. Ilakompki MspKyenma, ITo
BBI3HAYAHBIS THIIB! 1 TPYIBI OPBIKa3aK MaBIHHBI CycTpakalia Ba YCiX BSZIOMBIX MOBax CBETY, TO Takisl THITIHI
1 TPYIEI M3Ta3ro{Ha KBaTi(hiKaBals sIK CHICH HapBMiH.HaFi‘IHLIX yHiBepcanii. He Menm 3nawnai, XOIb 1 He\TaKoi
MarnrabHal, sk Knac@u(aubu PJL HepMHKOBa 3 ;{ynﬂeuua cipoba BeHrepckara HapaMlenara I[)K [Tamamai
yCTaHaBluL TPHIKA3KABEIS aJ[31HKI, SIKiSL CYIIaAaloNb Il BeabMi OMi3Kis MaBojJIe JIEKCiHAara CKITazy 1 rpaMarh-
Half apramizanpl § eypanelickix MoBaxX pPO3HBIX csiMefl 1 TPy, a Takcama y apaOckaif, mepcifickai, KiTalickai,
SITOHCKaM MOBaX, y CAHCKPHINE 1 IHMILIX MoBax cBeTy [37]. Ipbikaski, sikist BersHaubly JIx. [lararai, MoTasroana
pasTisaaans K CIIC Map3MIUIATIIHBEIX (QpIKBEHTANIM (aA31HAK, TMTO YIacIiBH HE YCIM MOBaM CBETY, a TOJEKI
meYHAal, JacTaTKoBa BAiKal KOIbKAcI Moy

Ilansrme yriBepcanil § favbHEHHI /1 NPBIKA3aK HE Mae aryIbHANPBIHATAra BEBHAIOHHS 1 JKEIBaCIA
anHocHa pogka. Tak, PJL Tlepmsxoy KBam(blee SIK «yYHIBEPCAILHEI» TOJNBKI paclpanaBaHbl ¥ BLIKJIIOUHA MIPHI-
KJIa/THBIX MOTAX «TSMATBIMHEI aKa3a/IbIiKy, IPEI3HATAHEL UL PAsMSITISHHS IPEIKA3AK ¥ HapIMILTATTIHEIX 360p-
mikax [38]. Jx. [lanamai xBamidikye sK «yHIBEpCATLHBII» TOJNLKI HEKATOPHIS TPBIKA3KABBIST a/I31HKI, SIKiS YKBI-
BaroIllla ¥ MoBax EypOHH Brizkara 1 I[aneKara Yexony [37]. Banomer aMepLIKaHCKl napomiénar B. Mijpp Ha-
3BIBac «yHIBE»aIbHBIMI» IPBIKa3Ki, sIKis Ia30ayieHsl BoOpa3HacHi 1 3MECT SIKIX XapaKTaphI3yella aryiIbHada-
napedait kamroyuaciyo [39].

PasaM 3 TEIM MHOTIS Tap3Miélari IMBIPOKA KApBICTAIONIA TAPMIHAM «aryIbHED» (AHTI. COMMON), sKi
VKLIBAIOIH V JIadbIHEHHI SIK J1a YIacHa YHIBEpCaTbHBIX IPHIKa3ak, Tak 1 a THIX IPEIKa3KaBbIX 4I31HaK, SIKis pac-
Haycro/KaHEl ¥ MHOTIX MOBax CBeTy (IapayH., HalpHIKIaj, CyIsipowiiBae yxereanne Jx. [lamarai topminay
«universal proverb» [37, pp. 33, 38, 44, 59, 87, 104, 159, 170,.182, 203, 295, 349, 398] i «common proverb» [37,
pp. 77, 83, 150, 213]). ¥ Takix BHIIaIKax ITaHAIIE «aryjbHae» He /:[LI(’pepaHuLHoeuua Ha «YHIBepcalIbHae» 1 «iH-
TOPHAIBLIHATLHACY, 3 HPBIYBIHEL 14r0 y3H1Kae MeTaMoYHas 1 MeTa lanariaas OIpITaHiHa ¥ KBaTi(iKanbll IpH-
Ka3aK SIK «aryJIbHBIX», «VHIBEPCATBHBIX» 1 «HITIPHATIBITHATHHEIX».

Boxpmacne napsmiénaray (Ix THTBICTAY, Tak 1 (arpKIapeICTay) CBIXOM3IIIA Ha THIM, TITO YHIBepcalh-
HBIM Y IPBIKA3Kax 3”syJIsierlia ToMbKI IX 3MeeT, a BoOpasHEI ILIaH, a TaKcaMa JIEKCITHEL CKJIajl 1 rpaMaThITHas
apraHizanbisl IpbIKaszak cnequanHﬂ i posubix Moy, Tak, masomre cioy O JleBiHa, «3HaYPHHI
nepaBaxHaif GoIbIIacill IphIkasak 3" AyIMONIa YHIBEpCATiAMI: UL aMaylb KOXHaif NPHIKasKi faJ3eHara Hapo/ia
MO’KHa aMallb 3aycé/pl 3Halfcli ClHOHIM CsIpoJ IIpHIKa3ak 1HITAra HapoJa; aApOo3HEHHI JaThManb aMalb BBI-
KITIOYHA TIpajMeTHa-BoOpa3Hail chephl, He 3aKpaHaionh 3HaTHHAY» [40, ¢. 501]. Taxi magerxoa makijgae 3a Me-
KaMml YHIBepcaapHara ycé€, IMTO “HE AaTHMBLITL CEMaHTHIKI NPHIKa3KaBBRIX I31HAK, 1 a[IIocTpoyBae, Ha HaIl
TOTIIsT, GOJBIN He JIHTBICTHIYHAE, a (albKIAPEICTEMHAC PAasyMEHHE MPHIKA3aK (He K MOYHEIX 3HAKaY, a SIK TOK-
cTay Majoro JKaHpY BYCHaif,HapoHaii TBOp‘IaCHl) I'sTae pasymeHHE IphIKasak aKThIYHA pasBiBaeIa Ha (oHe
IPOIIHACTAYICHHS YHIBEpCATLHArA (aryJIbHara) 1 HallbISHATbHATA (CHCIBIpITHAr) Y IHIEIX Pa3HABITHACILIX
mapoMiH po3HBIX Hapojay CBETY — 3arajikax, Kaskax ir.j. Y rrai CYBHSI ¥ mapomMistorii narpabyenna yaaxia-
HEHHE MaHsII «yHIBepcalbHae», HaWIepIT, ¥ aJJHOCIHAX Jla MAHII «I HTOPHAIBIIILHACY.

Y NHITBICTHIIB MIPBIHATA Pa3MsDKOYBaIlh MOYHBII YHIBEpCaTil Ha Ma/IcTaBe PO3HBIX IPHIKMET Ha Idpar ac-
HOYHBIX pa3HaBIAHACIICH: 'Hl/:[yKTLIS’lHLm 1 JIIYKTBIVHEL, HOS'IHI)IFI (abcamoTHRIA) 1 H;{HOS’IHLM (CTaTLICTLmHLIH)
IIPOCTHIS (TEMEHTAPHEIS) 1 CKII/[aHbIS (IMHHIKaTLIyHLIH) CIHXpaHIIHEIS (CTaTLmHLm) 1 ABISIXPATTTHBIT (JTEIHAMIT-
HEE) [41]. Beutyuaroria TakcaMa YHiBepcalil CeMISATEIIHBI (CTPYKTYPHELT) 1 MayIeHIRIS (TICIXaTiHTBICTEIYHELS),
Y3POYHOEBEIS (ynacmBHﬂ aCOGHBIM Y3POYHIM CICTOMEBI MOBBI — q)aHeTLItIHa (ananariaHeL, Map(banaanLm JEK-
CIYHBISI, CIHTAaKCITHBI) 1 1HIT. He Yce 3 1X aaHonbKaBa poIpI3eHTATEIYHBL 1 aPKBATHBIS ¥ JaUbIHEHHI Jla apoMisi-
JariTHLIX aI31HaK 1 He Yce 3 1X Marollb 4 JHOTBKABYIO 3HATHACITH ITPHI ):[LI(’pepaHuLIﬂuLIi SIK VHIBEpcalbHara 1 iHTIp-
HanbIIHANbHATE, TaK 1 aryJpHara i cneuLI(’pmHara (HanpIsHaNIBHAra) ¥ HapBMlH.HaFl‘IHLIM donmze MOBEL MoXHa
CIBAP/PKAITb, HALPEIKIAJ, IITO JIBLIXPAHITHBL, MaYICHIBIs, Y3POYHEBRI YHIBEPCATI ¥ MadbIHSHII JIa TapoMIsIo-
Til Maronh HalMEHIIYIO POIPI3CHTATHIYHACID 1 3HAYHACTIb 3 NPHIMBIHLI a/ICYTHACI CyIIacTayIsUIBHBIX Jlacie/ia-
BaHHSY TicTapbMHail ABIHAMIKI, MayJICHILIX (YHKIBIH, Y3POYHEBHIX y3aeMacyBsi3eil IPLIKa3ak PO3HEIX MOY CBETY.

Bsioma, mro Haitbompmait ponpa3eHTaThIYHACIIO BaI0AIONb HIYKTRIYHBI YITIBEpCalil, sIKisl BRI3HATAIoI-
Ila Ha MAaTOPEIAIE MACTYIHEIX UL Ha3paHHs MOY. J[3yKTEIYHEL YHIBepCAIl 37 SYIIAONIA BEHIKAM THapOTHMHEIX
pasBaKaHHAY 1 BRI3HaUaroNa ¥ MoTax He TMOTYKY HOBHIX Bej1ay al MoBe, a JuLst IIP33EHTaNbI YO BsjloMara, Y ThIM
JIKY 1 Taro, mro narpadye myHaif BepeIIKaIlbl Ha ITEPOKIM MOYHEIM MATOPHLIIS. BEBHATIHHE MApOMIsIATTTHEIX
yHlBepcamI/I MOZKa aJ0bIBAIIa 5K JO/YKTHIYHBIM, Tak 1 IHZ[YKH)IyHLIM mursixaM. [lepimel 3acHaBaHBI Ha abaryib-
HEHHI PBIC, INTO YIIACIBEI IPHIKa3KaM SIK Y CIHXpaHil (SIK KaTATOPhIl (PalbKIOPHBIX TOKCTAY 1 MOYHEIX 8/[31HaK), Tak
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1§ MBIIXpAHII (SIK TiCTaphIIHa 3MEITiBail popMe KaTorophil PpasaBIX TOKCTAY), 3 YIIIKaM ICHYIOUEIX CCMISTEMHEIX,
KATHITHIYHBIX, CAIBLIKYIBTYPHBIX 1 IJI. y3aeMacyBsiseil IPHIKa3aK 3 IHINBIMI KATSTOPLLIMI MBICICHHS, MOYHai
KaMyHIKaIbll, CallbLIUTHFHEIMI 1 KYIbTYPHBIMI pRaisiMi, 3 HIMEIMI MalbiMi GopMami GarIbIopy 1 MOYHEIMI a/i31HKa-
M1 PO3HBIX Y3poyHsY. JIpyri NULIX TPYHTYENIa Ha SMHIPEMHEIM abaryIbHeHHI acadmiBaciieil opMBl, CTPYKTYPHL,
3MecCTy, (YHKIILIH, YTBApOHI IPEIKA3aK, IITO YIacIiBEl IPBIKASKABEIM a/131HKAM JIaCTATKOBA BSUIKAH KONbKACI
JIaCIIC/IaBAHBIX MOY 1 HE 3'SYIIAONNA BEIHIKAM POXHACIL MOY Il MOYHBIX KaHTAKTay. JIoAyKTBIYHBI IUISIX BBI3HA-
IOHHS MAPOMISIATTIHEIX YHIBepCaniif 1cToTHa aOMekaBaHbl Y3pOYHEM BEJaHHs YHYTpaHail MPHIPOJIB! 1 TICTAPHI-
Half JBIHAMIKI IIPBIKa3aK, 1X CYaHOCIH 3 1HIILIMI CEMISITEIMHEIMI, KarHITHIYHEIMI, cauLmenLTypHLIMl ir.a. deHo-
MeHaMI. 1HAYKTEIYHBI IUISIX abMeXaBaHBI TOIBKI KOMBKACITIO Jlaciie/laBaHEIX MOY 1 TaMy 3’sIyisienia, Ha Halll IoT-
15371, GOTBIT MpaAyKTHIYHBIM, acallliBa Kajl BRI3HAUIHHE IIPHIKA3KaBEIX VHIBepcalit Oyase aadpIBaria nacisyioyHa —
Ha MaTIPBIUIE ClIadaTKy aHaro MHOCTBA MOY, Tacis — JIpyrora MHOCTBA MOY 1 T.J1., 1 HApAIIIIEe MULIXaM HapayHaHHs
BBI3HAYAHEIX aryJbHBIX PHIC HapOMIsUIATIYHEIX 8/[31HAaK Ha MaTApLLUIE PO3HBIX MHOCTBaY MOY. Y TakiM BBIIaAKY
acaGmiBacili GOPMBL, CTPYKTYPEI, 3MECTY, (DYHKIBIH, yTBAPOHH HPBIKA3AK, ary.IbHbIA HABAT JULS aHOCHA HEBSITI-
KIX MHOCTBAY HSPOJHACHEIX 1 HEKAHTAaKTYIOYBIX MOY, MOXHa Oyase KBamiikapallb SIK «IIPaMEKKABEIDy (a00
<<JIaKaJH>HI>I$I>>) yuiBepcaii. MeHasiTa IPaMeXKaBBLA (1aKAITbHEL) YIMBEPCATIT, BRI3HATAHDBIA HITYKTHIYHBIM IS
XaM, 3’SAYISTOINA, Ha HAI OIS, HafiOONBIT POIPI3EHTATLIYHEIMI, a/PKBATHBIMI 1 JTHITBICTHICTHIYHA 3HATHLIMI
TpHI JABIEPIHIBIAIEI aryIbHara 1 cenbl(iTaara ¥ mapsMisariaHsiM (GoH/I3¢ MOBHL, TaMy ITTQ Ja3BAILIOINE 63
3BapoTY Ja BSUTIKal KONBKACIL MOV 1 CKITajlaHait mparp Iy pHl 1X aHATI3Y a0’ eKTHYHA aKpICIilh YHIBEpPCATLHEL KaM-
IIAHCHT NPhIKa3KaBara GOHIY Jaj3eHAM MOBEL

Pasmexaanme yeix yHiBepcanif Ha MOYHEIST (aOCATIOTHEL) 1 HANOYHEIS (CTATHICTHITHELT) Mae YMOYHEL
XapaKTap, MAKOIbKI Ha CEHHAIIHI I3¢Hb HE ICHYC HIBOJHAM HULYKTRIYHAH yHIBEpCAIil, aAOKBATHACIb KO Gblla
6 SMHIpBIYHA TanBep/Kana MaTdIPLBUIaM YCiX BSZIOMBIX MOY. JTsl mapoMisuIariaHeIX a131HaK BhI3HAUSHHE abca-
JIOTHEIX YHIBEpCaiH HE 3"sYIIsCIIA aPKBATHBIM, IAKOJIBKI, Ia-IICPIITae, NPIKA3KT GOIBIIACII MOY CBETY 3acTa-
IOIIA HEACHCaBaHbIMI, & 11a-APYroe, aHiCAHHS MApOMIATATTIHbX (OH/IaY, HaBAT JACTYIHBIX i1 BBIBYIOHHS
MOY IaKyIIh 3’AyIIACIIA HeBHIpaInanall 3aaqail. CTaTBICTHYHEL YHIBEPGATH BEI3HAYAHEL TOIBKI § TalHIE TPHI-
KaskaBaif cemantriki. [Tapomre mepkaBanmst FO.1. JIeina, «CTaTBICTRIHBL XapaKTap YHIBEPCAIbHACII IPhIKA3KA-
BBIX BBEICIOYSY... MOXHA JIULIL SMHIPEIHA BephidikaBaHbIM» [40; ¢, 501]. Ha mamnr mornsz, yHIBEpCaIbHBIM Y
[apoMIsDIOTIT MATa3rO/IHa JTIUBITH TOE, INTO HeMardbiMa (Ta PO3HBIX HIPBIIBIHAX) BBHITIYMAUHITH POTHACITIO MOY
1l MOYHEIMI KaHTaKTaMi, He3aJeKHa aJ KOJIBKAcIll MOY, V AKX (piKcyera Tas 3°IBa, IMTo KBamidikyera 1K yHi-
BepcanbHas. Y ToTait cyBasi A HapBMiH.HOFﬁ GOJIBIT P3IIPI3EHTATHIYHBIA He YiracHa YHiBepcanii, a (hprKBEHTATII,
TaMy IITO alloNIHI, [a-nepIae, GOMBII BIIABOYHBIA, a NA-PYToe, SHATHA JIArTdi BEpEI(IKYIONNa (3 IPEILHEL
a/ICyTHACITL JIaKJIa,THEIX /1a/I3¢HEIX IIpa a0 ’éM 1 cKiIa HapBMIH.HaFl‘IHI)IX donmay GonpImacii MOY CBETY).

VY na3HaBamBHLIX aJHOCHIAX OONBIT KAITOYHBIMI 3’ sIYIISIONIA CKIalaHblsl (IMINTIKATHIYHBLI) YHIBEpCal,
IMTO aUIIOCTPOYBAIOIh Y3a6MacyBsI3l HEKATBKIX MOYHBIX 3’5y, YbIM YHIBEpCail IPOCTHIS (JIEMEHTapHBIL), SIKIsS
TOIBKI KaHCTATYIOIb HAsYHACIL IDYHAM 3’ ABKL.Ba ycix MoBax. Y JaubIHCHHI Jla HapBMiH.HOFii IMIDTIKATHIY HEIA
ymiBepcalil BEI3HAYAIL HEMOTA3MOHA 3 LUPEIEBIHEL a/ICY THACI ITHIPOKIX THIIATATTIHBIX AACICIABAHMHAY IPHI-
Ka3aK 1 HepacTpaliaBaHacIli MeTaalori IapsMisIariaHaif TEIIANOTil MOY CBETY SIK pasj3ela MHIBICTEMHAR TH-
najorii. He ichye 1 cmica 51eMEHTApHEIX TAPOMIsIATTIHbIX YHIBEPCAIH, aKOIBKI IHAYKTHIYHBL aHAJI3 aryiib-
HEIX yJacIiiBactieif mpeIka3ak pO3HLIX. MOY CBETY 3HaX0/31ma ¥ cdephl IIpIb0Kara Maprinn3y sK JTHITBICTEMHAHR
THINIANIOTT, TakK 1 caMolf Map MsUIOTI]; a JAPAYKTHYHae BhI3HAUDHHE aryIbHBLIX yiacmiBacliedl IpEKazak pPO3HBIX
MOY CBETY XapakTapbl3yena aTaMapHacIlio 1 icToTHa abMeXaBaHa MeTa/lalariaHbIMI CYISIPITHACTISIMI HapoMis-
JIOTTI 4K pa3ji3eia 1 MOBa3HAYCTRA, 1 (haTbKIAPBICTHIKI,

Tev He MeHII, MOXKHA BEISHAYBIIb MI>PAr SICMAaHTAPHBIX YHIBEpCAii Ha acHOBE BATOMEIX aryJIbHBIX
ylacmiBacrelf npbikazak. Tak, yHIBEpCANBHBIMI (Y Iy KTBIYHEIM PasyMEHHI — INTO MABIHHBI CycTpaKamia ¥ ma-
poMismariaasM GoHA3E 1000 MOBHI CBETY) MOJKHA JIUHITH TaKis MOYHBIS IPLIKMETHI IPEIKa3ak, sIK MaHadpa-
3aBasi ClHTaKCIMHash CTPYKTypa (HaiiMeHImas Ima mamepax poIUliKa ¥ JBISUIOTY 1 caMBl DIEMEHTApHLI TOKCT),
abary bHCHa-YHIBEPCATbHAS CeMAHTHIKA (GOMBIIACIL NPBIKasak abaryjibHse Ia 3MECTy, a He Ia (YHKII),
KATHITBIYHAS CTPYKTYPa CYDKOHH (HaHGOMBIT IPOCTalt a/I31HKI JIAriaHAra MBICICHHS), MeTadaphIaHacIlh (a31H
3 HaffOOHBIT TIPa[yKTHIYHEIX CrIocabay KaHPHCAIEI 3MECTY ), IMCHHBI CKa3 (caMast apXaldHas CHITAKCITHAS Ma/DIIb,
sIKasi Y MHOTIX MOBAX 3aXaBajacs TOJbKI ¥ Hpbikaskax). CIIC 5IEMEHTAPHBIX HAPIMIUIAMTIHEIX YHIBEPCAIIiH
aJIKPBITHI 1 MOXa OBIITh JIaOYHEHB! 1HITBIMI aryIbHLIMI YTaCITIBACIsIMI IapAIMISUIATTIHEIX a/I31HaK.

Tak, MOXXHa MepKaBallh, IMTO aryIbHLI (I.3H. YHIBEPCAILHBI) XapakTap ¥ Map MLsUIOril MaloIb He TOJIbKI
«J1ariqHas (’popMa 3MECTY» HphIKasaK [35, ¢. 21], naknagzenas P.JI. IlepMAKOBEIM ¥ ACHOBY BBISHAIDHHA 1 aBide-
POHIBLAIELI YHIBEPCATLHEIX THITAY CITYAIlbH, a/UOCTPAaBaHEIX Y NPHIKA3KABBIX a/31HKAX, HE TOIBKI YCTaHoyie-
uprst [Pk, [lananal YHiBepcatbHELT IPHIKA3K, aHOMBKABBIL «§ HAPOAAY, AKIS HE MAIOIb POIHACHBIX a/[HOCIH, HE
Meli 1 He MaroIlb 3HOCIH a/[3H1 3 aJIHBIM 1 3HaXO/3sII1I1a Ha PO3HLIX CTYIICHIX TpaMajicKara pasBirmsh» [35, ¢. 20],
aJe 1, ma-Tepinae, MYHLI Habop a/UIIoCTpaBaHbIX V IMpHIKa3Kax IpajaMeray 1 BoOpasay (macymepak P.JI. Tlepms-
KOBY [35, c. 20]) y THIM BBIAJKY, Kall iX cynaj3eHHe abyMOyIeHa He3aIeKHEIM a/] dTHIgHal 1 MoyHait poaHac-
Ii, MUIKMOYHBIX KaHTAaKTay, MPBIHIBIIOBA ATYILHBIM TOapSTHITHBIM 1 IPAKTBIMHBIM BOIBITAM PO3HBIX HAPOAAY
(HATIPBIKIA], HA3BEL 1 BOGPA3SHEIL aCOHCABAHHI IPBIPOJHBIX 3'51, JacTak Iie/la JalaBeka, ySyIeHHAY npa BATikae
1 Manoe, janékae 1 Giiskac, IPBIYBHEY 1 BBIHIK, f00pac 1 Gmaroe i I.jL), Ma-APYroe, ISYHBLI CTPYKTYPHEL
YiacmiiBacTii IpHIKa3ak (Ha IIBIOHIHBIM CIHTAKCITHBIM 1 TOKCTABBIM Y3POVHSIX), IPTOPMIHaBaHBLI aHadpa3aBEIMi
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MeskaMl IPHIKA3KABEIX a/131HaK (HAIPBIKIA], JBYXCACTAYHEI CKa3, IMs ¥ GyHKIEN cy6’ekTa 1 IpobkaTa, GiHap-
Hasl maly10Ba, CIHTaKCIUHBI IapajlenisM 1 I.A.), 1 ma-Tpargie, IHYHBLL CTPY KTYPHA-CEMAHTBITHBL IPhIKA3KABBLST
MaJpIl, Y SKIX cHaiydaronna, 3 ajHaro OOKy, YIIIBEepCalbHBLI JaridHbll (GOpMBI 3MECTY HpBIKa3ak (IIaBoJiIe
pasymenns P.JL. Ilepmskosa), 3 apyrora 60Ky, YHIBEPCATBHEIS CTPYKTYPHEIS YIIaCIIBACIT IPBIKA3KaBEIX a/[31HAK,
13 TpoIsAra GOKY, yIiBEPCalbHBI MPHIKA3KABLIT HPAIMETEL 1 BOGPA3HL.

MemaBita CTPYKTYpHA-CEMaHTBLIMHBLI IPBHIKA3KaBLIT Ma/PIl 3 AYJLUHOINA, Ha HaHl IO, SMIIpBHMHAN
ma/icTaBait /sl KBamidikarpl THIX Il IMHIBIX IPBIKa3aK sIK YHIBEPCATBHBIX, MAKOIbKI Ja3BalsIolh adcTparaparia
a1 Hena30eXHbIX (hapMalbHBIX (JIEKCIIHA-TPaMaTBIMHBIX) a/pO3HCHHSY aJHOM 1 TOH ka IMPBIKa3Kl ¥ PO3HBEIX MOBAX
(ToTak cama SIK JIHTBICTHIYHAS Majpib (paHeMBl Ja3Bayisge BRUIyYAIlh VIIBEPCATBHBIS (PaHEMATHITHBIA a3IIIKI,
HADIE/3IBL Ha 1X (POHABEII apO3HEHH] ¥ PO3HEIX MOBaX, TaK caMa sIK JINTBICTHIMHAS MajpiIb acHOYHAara JeKCid-
Hara (OH/y MOBHI Ja3BajsIc BBI3HAYAIb VIIiBEpCaIbHBLI MaBOUIE HAMIHAIBI THIIBI CIOY — caMaThI3MBL, TOPMIUBI
pajcTBa 1 1HIL., HATIE/3MbLI Ha apO3HEHII ¥ TYKaBEIM CKIIaI3¢ ayTOHTEMHBIX I1a 3HAYHHI JIEKCITHBIX a/3IaK V. po3-
HBEIX MOBaX CBeTY 1 I.J1.). BenpMi makasaibHa ¥ moTaif CyBA31 Toe, HITO a31IKi, KBaMhiKaBaHbBII { MYILIUIINTBATE-
HEIM IIapdMUUTariqHbIM JaBenHiky «European Proverbs in 55 Languages, with Equivalents in Arabic, Persian,
Sanskrit, Chinese, and Japanese» (2002) Jlx. [lamamai [37] sk 3aranoykaBbeisd, Ha caMoif cpaBe 3’ SyJIaroINia He
IpBIKa3KaMi, HITO ¥ aiHOH 1 Toft *ka (opMe HezanexHa ajiHa a/] aiHOH ICHYIONb ¥ PO3HBIX MOBAX, 4 MEHABITA CTPYK-
TYpHAa-CEMaHTLIMHEIMI IIPHIKA3KaBbIMI Ma/IpIIsIMI, sIKiSI MOKHA BBI3HAULIE SIK INBapbITHTHL ¥ Q[HOCIINAX J1a TOECHBIX
Ia JariaHait CTPYKTYPH 1 3MecTle, ale ¥ To# Il mHialif CTyIeH! aJpo3HEIX Na JeKCITHA-TPaMaTETHEIM adapMICHH]
IIPBIKa3aK V PO3HLIX MOBaX (a Takcama HspdJKa 1§ ajHoit MoBe), Hamp.: As you sow, so (will) you reap or As one
sows so one reaps V1 — What you sow that will reap (too) or What one sows that will be reaped too V2 — Like
sowing, like reaping V3 — He who does not sow / does / will not reap V4 [37, p. 38], apa¥yu.: 6en. Ak naceews, max
i naosreneur V1 — [lImo naceeut, moe i nasicneus V2 — Xmo He cee, moil sicayv He mae.uazo V3 — Xmo He cee, y maeo
He pacye V4 [37, p. 38-39]. MoxHa MepKapalb, HITO IIaXo/pKaHHE Taro il iHHIara BapbIIHTa YHiBepcaabHaH
IPBIKa3Ki ¥ fla3eHait MoBe MOsKa 3aIeKBIITh 871 IUILIBY POJHACHBIX MOY IIi“a/] MOYHBIX KaHTaKTay, aje cama Hasfy-
HacIlb MEHaBITa ToTalt HpLIKa3K1 ¥ mTait MoBe 3’ sIyIIsera BEIHIKAM aryJIbHEIX JUIs1 PO3HEIX MOY CBETY Iparpcay dap-
MipaBaHHs IX IapaMULIariaHeIX GoHAAY, V sIKIX acoOHae MecTia 3aiMarolh a/I3111K] 3 YHIBEPCATbHBIMI 3MECTaM, CTPYK-
Typail 1 a/UTIoCTpaBaHHEM Y HIBEPCAIBHBIX MPA/IMETay 3 AaramMoraif VEIBEpCaIBHEIX BoOpasay I1a YHIBEpCATBHBIX MaDIIIX.

Jla juiBepcalbHBIX IPLIKA3AK, Ha HAHI TOTIISUL, aHOCSLNA a/1311IK], SKiA MAIOIh Y 1HHIBIX MOBAX IpIKa3-
KaBBIsI aHanari 1 Gy 1aBaHbl pasam 3 imi 1a ajHOM 1 TOM a CTPYKTYpHa-ceMaHTLITHA Maou, siKast He abymoy-
JIeHa HI MOYHBIM PAacTBOM, HI MOYHBIMI KaHTakTaMi. MeHABITa DTEIM YHIBEpCATBHEL IPEIKA3KI aApO3IIBAIOIIIA
aJl IHTAPHANIBITHATLHEIX (HasyHACID SIKIX ¥ MOBE JPTOPMIIIaBaHa MOYHEIMI KaHTaKTaMl) 1 aJl aryJIbHBIX ¥ POA-
HacHBIX MOBaX (JPTOPMIHaBaHBIX TicTapbldHail AbIGEPIHIBIAIBLAN aryapHail Ui 1X MOBBI-IPOAIKa). [HTIpHAITELA-
HaIbHBLI TIPHIKa3Ki 3aYCEabl 3’ sIyIsIoNnIia BRIIIKAM, 3aIla3bITants] 3 IHHIBLIX MOY (SIK HSPOHACHBIX, TaK 1 poJHAaC-
HBIX) 1 3a¥CENBI MAFOThF MOYVHYIO (2 ¥ MHOTIX. BBITAJKAX 1 TOKCTABYIO) KpLIHiL[y, SIKYEO MOKHA YCTaHaBiIb, YIIi-
BepCcalbHBLI NPHIKA3KI HE MOTYITh MEIlb KpI)IHlL[I)I XOITh acOOHEIS (SIK IIpaBina, HalbIsIHAIBHA-KYJIBTYPHA J3TOP-
MIHABAHBIST) 1X BAPBITHTEL 1 MOTYIIb IIEPAXO3IIE 3 a/THOH MOBEI § IPYTYIO.

YHiBepcalbHBLI IPHIKa3K] Halfdactieit az[posHlBanuua IIa JISKCITHBIM CKJI4/13¢€ 1 TpaMaThMHal apraHizansli ¥
PO3HBIX MOBax (MaloIh 8 IMETHBI JISKCITHBI CKIIa/T 1 HENAYTOPHYIO TPaMaThIMHYIO apraHI3aIlblo) 3a BHIKIIIOUDHHEM
aropHLIX (KIIIOYaBHIX) CJIOY 1 TaridHa-CiHTaKciIHal CTPYKTYPhL, HITO aIIOCTPOYBAIOND YIIIBEPCATBHBIS IPaIMETH
1 BoOpaskl § MexXax yIBepcalbHAN NpHIKA3KaBail CTPYKTypHA-CeMaHTEMHal Ma/pIl (1 sie IHYHEIX BaPELIHTAY).
AJTHAK HAPS/KA ajHa 1 Tasg K yInBepcam)Haﬂ IpBIKa3ka nankaM (abo amaib IaikaM) CyIaaac Ia JIEKCITHBIM
CKIJIa/13¢ 1 TpaMaThIYHalf apramisanbi ¥ 13BI0X (1 GOIBHI) MOBAX, HITO CBETUBIIb IIPA s¢ 3alla3bMaHbl XapakTap y
aHOM 3 MOY (1l asipa3y ¥ HeKaIbKiX MoBax). Ha Haml momisi, vHIBEpca bHBLI IPEIKA3Kl MOTYIIL 3ama3blaBaniia, sK
1 ce ImpBIKa3KaBEII aI31IK], 3 aHOH MOBHI ¥ 1HITYIO, ab0 3aMsmm™ans (BHISICHAI) Y MOBE-POIHIHICHIIC BAPBITHT
yJTacHa MOYHara, IaXo/KaHHA ToTail xKa YHiBepcaabHall MphIKas3Ki, IMi YCTYIAIL 3 TOTHIM BapBITHTAM V CIHAHIMIY-
HBIS1 8/{HOCIHEL, Y. BBIIAJIKY, Kalll Taki IpaIpe aa0kBaciiia ¥ HeKalbKIX MOBAX (ajHaTacoBa a0 MAcIsyIoyHa), ajl-
IIaBeIHast ymBepcam)Haﬂ IpBIKa3Ka IadblHae BEIKOHBAIh q)yHKuLHo 1HT3pHaI_[I>I$IHaJH>HaI/I aJ[31HKI. 3arasblaaHbls
YHIBEpCATLHELST IPEIKA3KI MOTYIL aCIMUISBAI HABO/UIC JICKCITHATA CKIA/Y Il IpaMaTEMHaif apramsaribi § MoBe-
POIBIIICHTIE, VKIIOYAIlh ¥ BEHIKY nepa(’ppasaBaHHﬂ HaIBITHATBHA-KYJILTYPHA MapKipaBaHbls KaMITaHEHTHI 1, JIBSIKY -
I09BI I5TaMy, MadblHaIlb YCIphIManiia SIK VINKaTLHBI (HAIBLHATBHEL). YIacHa MOYHara Hmaxo/UkKaHHs YHiBep-
CaTbHBIS IPEIKa3Ki TakcaMa MOIY I YKIOUAIb a00 HaOhIBAIlb 3 IAraM 9acy HAIBLAHAILHA-KYILTYPHA MapKipaBa-
HELST KaMITAaHEHTHI (poait, neKcucy yacHa MOYHATa IAXOJUKAHHS), a/UFOCTPOYBALLL HOBEIS q)parMeHTLI podaicHacIi
(crenpIiTHELST BOGPA3HI 1 NAHAIIY, HAIBLTHATLHEL PATATHIIED), YTBAPAIh YHIKATBHEIST BAPBLIHTEL YHIBEPCATHHBIX
TPBIKA3KABBIX MaDILLY 1, JBSKYIOHBI T5TaMY, YCIPBIMALIIA 5K VIIKaTbHBIT (HaBIAHATBHELT). MOYHBLT KAHTAKTHI
1 ILIHAMIYHELS TIPaIdChl ¥ HapaMIsUIariaHeX (GoHmax acoOHBIX MOY V 3HaUHail CTYIICH] YCKIaJHMOIL BRIZHAUDHHE
1 arricaHHe YHIBepcalbHBIX MPHIKA3KaBHIX 4/131HAK.

Canpay el a6’éM YHIBEPCATBHEIX NPHIKA3KABEIX a/(3I1aK HEMArdbMa BEISHAURIL aOCaTOTHA JaKiIajHa
¥ acoGHaif MOBe, aKOILKI EH npama 1 HETIACPY/THA 3AIICHKBII ajl OMITIPLITHBIX Ja3¢HBIX, a0MEKaBaHbBIX, 3 4IHAr0
GOKy, ICHYIOUBIMI LIOTLIIHI BATLHEIMI KPBIHINAMI, & 3 PYTOTa, — HAAYHACINO (PIKCAIBIH ITapoMisTariqHara MaTophl-
SITY PO3HBIX MOY CBETY, sI'O MIaYHATOM 1 JACTYIIHACITIO JaclIeTILIKY. Pa3aM 3 ThIM, MardbiMa MakciMaibHa ab’eKThl-
Bi3aBallh BEI3HAUSHHE Y [3eNbHAM BaTl YHIBEPCATBHBIX MPHIKA3aK (1 1X KOTBLKACHBIS CY aHOCIHEI 3 IITSPHATIBISTHATE-
HBEIMI 1 HaITBLTHALHBIMI a/[31HKaM1) V TI9YHAK MOBe, Kaji adparb U aHAT3y (PaKTEITHBI MaT3PBLUL, aOMeKaBaHEI
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TABOJIJIC JIHITBICTEIMHA 3HATHBIX KPBITIPBLLY — AaCHOYHBISA MPBIKA3KABEIT (GOHJ, (MTapsMIsAIariIHEl) MIHIMYM, CKIIA]
mitaparypHait MOBHI [42; 43].

3axmiowdnne. [lansie MoyHal yHIBepcallll paJieBaHTHAS TSI apAMISUIAriTHBIX GOHAY MOY CBETY, V SIKIX
MO’KH& BBUIYYBINL TPBIKA3KABBIL aJI31HKI, aryJIbHBEI MABOJJIE 3MecTy, (OpMEI, (OYHKITEIM, yTBapoHHS 1 T.nI.
YHIBepcaIbHBIM V IapdIMISUIOTI MATa3ToHa JIYHITL TOE, INTO HeMardbiMa (Ila PO3HBEIX MPLIMBIHAX) BRITIyMa-
YBIIL POTHACITIO MOY T1i MOYHEIMI KaHTaKTaM1, He3alexXHa aJ] KOJIIBKACIl MOY, V sKiX (ikcyerna Tas 3’ gBa, MTo
KBayTi(iKyera sk yHiBepcatbHas. Y TAKIM BBIIAJKY acabiiBacil 3MecTy, GOPMEL, QYHKIbLA, yTBAPIHHS IPLIKA-
34K, aryJIbHbI HABAT UL 8[HOCHA HEBSUIKIX MHOCTBAY HSAPOIHACHBIX 1 HEKAHTAKTYIOUBIX MOY, MOXKHA KBaTi(hi-
KaBaIlb K «IIPaMEKKaBhIsI» (ab0 «IaKalbHBII») VHIBepcalil. MeHaBiTa YHIBepcalil Takora KINTaITY, BEI3HAYA-
HBISI HITYKTHIYHBIM TIUISIXaM, 3’ SYISTOIa HafOONBINT pAIpI3eHTATEIVHBIMI, a3KBATHBIMI 1 JTHITBICTHICTEITHA
3HAYHBEIMI MPH ABIQEPHIIBIIEI aryIbHaTa 1 clenbl(idHara ¥ mapsMisiariaaeiM (GoHI3e MOBHI, TaMy INTO Jd=
3BAILIEOIL Oe3 3BapoTy JAa BsIiKaif KOJMBKAcIl MOY 1 ckirajaHail mparpAypHl 1X aHami3y ad’eKThIyHA akpaICils
YHIBEPCAIBHBI KAMIIAHCHT TPhIKaskaBara oHy Ja/(3¢Hal MOBEL.

YHIBEpCATBHEI XapaKTap y MapdMIATOr Mae He TOJNBKI 3MECT NPHIKA3aK, ajle 1 IDYHEL Habop a/uIiocTpaBa-
HEIX Y HPBIKA3KAX IpajMeray 1 BoOpasay (kami iX cymajsenne aGyMOYJIcHa HE3AICKHBIM al STHIIHAM 1 MoyHai
poAHAacIl Tl MUKMOYHBIX KaHTaKTay, IPLIHIBIIOBA aryJIbHEIM TPapATEMHBIM 1 IPAKTHMHBIM BOIIBITAM PO3HBIX Ha-
poAay), 1 IPYHLIL CTPYKTYPHBIA YiaciiBactll IpHIKa3ak (Ha TIIBIOHIHBIM CIHTAKCITHEIM 1 TOKCTABBIM Y3POYHAX),
1 IDYHBLT CTPYKTYPHA-CeMAHTBIMHBI IPHIKA3KABBLL Maj>IIl, ¥ AKIX CHAITYTalOINa, 3 aHaro 00Ky, yHIBEPCATLHELT
JMArTIHbET GOPMBI 3MECTY NPHIKA3aK, 3 APyrora GOKY, YHIBEPCANbHBIA CTPYKTYPHbIA YIACHIBACII IPBIKA3KABBIX
aJ3HaK, 1 3 Tpo1Ira Goky, yHlBepcanLHHﬂ TPHIKA3KABEIS IPA/IMETHL 1 BOOpaskl. MeHaBITa ¢TpyKTypHA-CeMaHTEH-
HEBIS IPBIKa3KaBBLI M/l 37 SyIsTonIa HeaOxoHal 1 acTarkoBait oMHIpEIMHAN HajeTaBait s kBatiikanbll THX
Il HUTBIX IPBIKa3ak sK YIIBEPCATBHEIX, NMAKONbKI JIa3BalBIONG abcTparapaniia 4 Helna30eKHBIX (hapMalbHBIX
(JIeKCTTHA-TPAMATBITHBIX) aPO3HEHHSY a/HOi 1 TOHf XKa IPHIKA3K ¥ PO3HBIX MOBAX CBETY.

Jla yuiBepcambHBIX IPHIKA3AK MOTA3TOMHA a[HOCIIL aJ3HIKI, SIKis MAIOIb Y IHIIBIX MOBAX HPBIKA3KABEI
aHaari 1 a0y /aBaHbl pasaM 3 IMI I1a a/(HOM 1 Toif )ka CTPYKTYpHA-CeMAHTBIMHa} Ma/pi, sKas He abyMoyieHa Hi
MOYHBIM PAacTBOM, HI MOYHEIMI KaHTAKTaMi. ['5THIM YHIBEPCATbHBI IPBIKA3KI apO3MIBAIONIA, 3 a/Haro GOKY, ajt
HITPPHAIBLIHATBHLIX (HasSyHACHh SIKIX Y MOBE JOTOpMiHaBaHa MOYHBIMI KaHTakTami), a 3 japyrora OOKy, aj
aryJIbHBIX V POJAHACHBIX MOBAX (JIPTAPMH1aBaHBIX TICTapBITHAN JBIPEPIHIBIANBIL aryIpHai sl 1X MOBBI-IIPOJIKA).

VYHIBepcanbHEIA MpHIKA3Kl Haifgacriel a/:[po3HiBaI0uua 2 JISKCITHAMY CKJIaIy 1 TpaMaThIIHail apraniza-
LM ¥ PO3HBIX MOBAX (MAIOIb aAMETHBI JICKCITHBI CKJIaj I\ HElaYTOPHYIO IPAMATRITHYIO apraHi3allblio) 3a Bbi-
KITIOYIYHHEM ANOPHBIX (KIIOYABEIX) CIIOY 1 J1aTT9HA-CIHTAKCITHAI CTPYKTYPEI, IITO a/UTIOCTPOYBAIOIL YHIBEPCATh-
HEIS1 IIPA/IMETHE 1 BOGpaskl § Mekax yHIBepcalbHail IphikaskaBaif CTPyKTypHA-CeMaHThIM Al Mazpil (I ¢ m5Y-
HEIX BapbDIHTaY). YHIBepCcalbHBLII MPHIKA3KI MOTYIh VKIIOUaIh ab0 HaOBIBaIlb 3 IIraM Yacy HalblsHaJIbHa-
KyIbTYpHa MapKipaBaHBII KaMIIaHEHTHI (poadii, IEKCIKY YracHa MOYHAra maxo/KaHHs), aJIFOCTPOYBaIlh HOBEIS
(bparMeHTHl pa3vaicHacIll (CHeBIpITHEI BOOPassl 1 MAHAII, HAIBIHANLHBII IPATATHIIL), YTBapanb VHIKAIb-
HEIS (HalbBTHATLHBLT) BapEITHTH YHIBEpCATBHBIX IPBHIKA3KaBEIX Ma Iy .
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LINGUISTIC UNIVERSALS AND PAREMIOLOGICAL FUND OF THE LANGUAGE
Y. PETRUSHET'SKAYA

The article deals with the-concept of the language universals with regard to the paremiological fund of
the language. It defines the concept of proverb universals, their main types and functioning conditions, the
differentiation of the universal and international proverbs. It was determined that in paremiology the universal
nature has the content of proverbs, along with the objects and images reflected in proverbs (if their coincidence
is based on the general theoretical and practical experience of different nations, independent of the ethnic and
linguistic affinity or interlanguage contacts), structural properties of proverbs (a two-part sentence, a name
Jfunctioned as the subject and predicate, the binary construction, the syntactic parallelism, etc.), structural and
semantic models of the proverbs (that combine common for different languages logical forms of the proverbs
content, structural properties of proverbs, objects and images reflected in proverbs). Universal proverbs are
units that have analogues in other languages, which are represented by the same structural-semantic model,
independent of the linguistic affinity or interlanguage contacts.

Keywords: linguistic universal, paremiological fund of the language, proverb universals, universal proverb.
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